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B) Avcr-102 ReMOTE CONTROL

1. Installing the battery

1. Open the battery compartment.

2. Fit the supplied 3V CR2032 lithium battery in the battery compartment. Note the plus and minus
pole symbols on the holder.

3. Close the battery compartment.

2. Channel switch
Slide the channel switch to I, II, Il or IV to access 16 different channels (4 x 0 ®©0).

3. Control 1 Trust SmartHome receiver per channel
To control receivers individually, assign a seperate channel (@®® and @) to each receiver. Read the
receivers manual for the code learning procedure.

4. Control multiple Trust SmartHome receivers per channel
To control several receivers simultaniously, assign the same channel (for example @) to those
receivers. Read the receivers manual for the code learning procedure.

5. Group function

Assign the @ button to multiple receivers to switch a group of receivers ON/OFF simultaniously
(no dimming).

Read the receivers manual for the code learning procedure. The @ button can always be used,
regardless of the channel switch setting (I, II, Il or IV).

6. Manual operation of a Trust SmartHome on/off receiver
1. Press ON to switch the receiver on.
2. Press OFF to switch the receiver off.
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7. Manual operation and dimming with a Trust SmartHome transmitter
1. Press ON once to switch the receiver on.

2. Press ON again to activate the dim-mode. The light will slowly dim up and down.
3. Press ON a third time to set the desired light intensity.

4. Press OFF to switch the receiver off.

The receiver will return to the last light level when switched on again.

8. Manual operation of a Trust SmartHome receiver for electric screens
1. Send an ON-signal to raise the screen.

2. Send an ON-signal again to stop.

3. Send an OFF-signal to lower the screen.

4. Send an OFF-signal again to stop.

Read the receivers manual to reverse the direction of the screen, if needed.
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1. Einlegen der Batterie

1. Offnen Sie das Batteriefach.

2. Legen Sie die mitgelieferte 3V CR2032 Lithium-Batterie in das Batteriefach ein. Achten Sie dabei auf
das Plus- und Minuszeichen an der Halterung.

3. SchlieBen Sie das Batteriefach.

2. Kanalschalter
Schieben Sie den Kanalschalter auf die Stellung |, Il, Il oder IV, um auf 16 verschiedene Kanale
zuzugreifen (4 x 00 ©0).

3. Steuerung eines Trust SmartHome-Empfangers pro Kanal
Zur individuellen Steuerung von Empfangern weisen Sie jedem Empfanger einen eigenen Kanal zu
(@®© und @. Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate.

4. Steuerung mehrerer Trust SmartHome-Empfanger pro Kanal
Zur gleichzeitigen Steuerung mehrerer Empfanger weisen Sie diesen Empfangern denselben Kanal zu
(z. B. ®). Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate.

5. Gruppenfunktion

Weisen Sie die Taste @ mehreren Empfangern zu, um eine Gruppe von Empfangern gleichzeitig ein-
und auszuschalten (kein Dimmen).

Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate. Die Taste ® kann immer
verwendet werden, unabhangig von der Kanalschalteinstellung (I, II, Ill oder IV).

6. Manuelle Bedienung eines EIN/AUS-Empfangers von Trust SmartHome
1. Drucken Sie auf ON, um den Empfanger einzuschalten.
2. Drlcken Sie auf OFF, um den Empfanger auszuschalten.
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7. Manuelle Bedienung und Dimmen mit einem Trust SmartHome-Sender

1. Drucken Sie einmal auf ON, um den Empfanger einzuschalten.

2. Drlcken Sie erneut die ON-Taste, um den Dimmermodus zu aktivieren. Das Licht wird langsam
gedimmt.

3. Drucken Sie ein drittes Mal auf ON, um die gewUnschte Lichtstarke einzustellen.

4. Drucken Sie auf OFF, um den Empfanger auszuschalten.

Der Empfanger kehrt zur letzten Lichtstarkeneinstellung zurtck, wenn er wieder eingeschaltet wird.

[+]

. Manuelle Bedienung eines Trust SmartHome-Empfangers fiir elektrische Leinwande
1. Senden Sie ein EIN-Signal, um die Leinwand anzuheben.

2. Senden Sie erneut ein EIN-Signal, um die Leinwand zu stoppen.

3. Senden Sie ein AUS-Signal, um die Leinwand zu senken.

4. Senden Sie erneut ein AUS-Signal, um die Leinwand zu stoppen.

Lesen Sie das Empfangerhandbuch, um die Richtung der Leinwand bei Bedarf umzukehren.
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1. Installation de la pile

1. Ouvrez le compartiment de la pile.

2. Placez |a pile CR2032 3 V au lithium fournie dans le compartiment. Notez bien 'emplacement des
péles plus et moins sur le support de la pile.

3. Refermez le compartiment de la pile.

2. Sélecteur de canaux
Placez le sélecteur de canaux sur |, II, Ill ou IV pour accéder a 16 canaux différents (4 x 0@ © ).

3. Commande d’un récepteur Trust SmartHome par canal
Pour commander individuellement chaque récepteur, affectez un canal a chacun d’entre eux (@ @®® et
). Pour connaitre la procédure d'attribution d'un code, consultez le mode d’emploi du récepteur.

4. Commande de plusieurs récepteurs Trust SmartHome par canal

Pour commander simultanément plusieurs récepteurs, affectez le méme canal a tous ceux-ci (par
exemple, ®). Pour connaitre la procédure d'attribution d'un code, consultez le mode d’'emploi du
récepteur.

5. Fonction Groupe

Affectez plusieurs récepteurs au bouton @ pour commander simultanément l'activation ou

la désactivation de leur groupe (pas de variation possible).

Pour connaitre la procédure d'attribution d’un code, consultez le mode d’emploi du récepteur.

Il est toujours possible d'utiliser le bouton @ indépendamment de la position du sélecteur de canaux
(I, 11, 1 ou V).

6. Commande manuelle d'activation ou de désactivation d'un récepteur
Trust SmartHome

1. Pressez le bouton ON pour activer le récepteur.

2. Pressez le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

(O]
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7. Commande manuelle et variation avec un émetteur Trust SmartHome

1. Pressez une fois le bouton ON pour activer le récepteur.

2. Pressez de nouveau le bouton ON pour activer le mode variateur. Léclairage varie lentement.
3. Pressez une troisieme fois le bouton ON pour régler la luminosité voulue.

4. Pressez le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

Le récepteur rétablit le dernier réglage de luminosité quand il est réactive.

8. Commande manuelle d’un récepteur Trust SmartHome pour stores électriques
1. Envoyez un signal d'activation pour lever le store.

2. Envoyez de nouveau un signal d'activation pour arréter le store.

3. Envoyez un signal de désactivation pour baisser le store.

4. Envoyez de nouveau un signal de désactivation pour arréter le store.

Lisez le mode d’emploi pour savoir comment inverser la direction des stores.
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1. Batterij plaatsen

1. Open het batterijvakje.

2. Plaats de meegeleverde 3V CR2032-lithiumbatterij in het batterijvakje. Let op de plus- en
minpoolsymbolen op de houder.

3. Sluit het batterijvakje.

2. Kanaalwisselaar
Schuif de kanaalwisselaar in de stand |, II, Il of IV om toegang te krijgen tot 16 verschillende kanalen
4x0000)

3. Bediening van één Trust SmartHome ontvanger per kanaal
Als u ontvangers afzonderlijk wilt bedienen, wijst u aan elke ontvanger een eigen kanaal toe (@ ®®©
en @). Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code.

4. Bediening van meerdere Trust SmartHome-ontvangers per kanaal
Als u gelijktijdig meerdere ontvangers wilt bedienen, wijst u aan deze ontvangers hetzelfde kanaal
toe (bijvoorbeeld @). Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code.

5. Groepsfunctie

Wijs de knop ® aan meerdere ontvangers toe om een groep ontvangers gelijktijdig te kunnen in- en
uitschakelen (niet dimmen).

Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code. De knop @ kan altijd
worden gebruikt, onafhankelijk van de kanaalschakelinstelling (I, I, Il of IV).

6. Handmatige bediening van een AAN/UIT-ontvanger van Trust SmartHome
1. Druk op ON om de ontvanger in te schakelen.
2. Druk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.
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Handmatig bedienen en dimmen met een Trust SmartHome-zender

Druk één keer op ON om de ontvanger in te schakelen.

Druk opnieuw op de ON-knop om de dimfunctie te activeren. Het licht wordt langzaam gedimd.
Druk voor de derde keer op ON om de gewenste lichtsterkte in te stellen.

Druk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

Wanneer de ontvanger weer wordt ingeschakeld, gaat deze terug naar de laatste lichtsterkte-
instelling.

SWNSN

8. Handmatige bediening van een Trust SmartHome-ontvanger voor
elektrische zonwering
1. Verzend een AAN-signaal om het scherm omhoog te bewegen.
2. Verzend een UIT-signaal om het scherm te stoppen.
3. Verzend een UIT-signaal om het scherm omlaag te bewegen.
4. Verzend opnieuw een UIT-signaal om het scherm te stoppen.
@ Raadpleeg de handleiding van de ontvanger om desgewenst de richting van het scherm om te keren.
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1. Installazione della batteria

1. Aprire il vano batteria.

2. Inserire nel relativo vano la batteria da 3 V CR2032 al litio in dotazione. Osservare i simboli della
polarita positiva e negativa sul supporto.

3. Chiudere il vano batteria.

2. Commutatore di canale
Spostare il commutatore di canale su |, Il, Il o IV per accedere a 16 canali diversi (4 x 0@ ©0).

3. Controllo di un ricevitore Trust SmartHome per canale
Per controllare i ricevitori uno ad uno, assegnare un canale separato (@@®® e @) a ciascun ricevitore.
Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice.

4. Controllo di diversi ricevitori Trust SmartHome per canale
Per controllare diversi ricevitori simultaneamente, assegnare lo stesso canale (ad esempio @) ai
ricevitori. Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice.

5. Funzione di gruppo

Assegnare il pulsante @ a diversi ricevitori per accendere o spegnere contemporaneamente un
gruppo di ricevitori (senza regolazione della luminosita).

Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice. Il pulsante @ puo
sempre essere utilizzato, a prescindere dallimpostazione del commutatore di canale (I, I, Il o IV).

6. Accensione/spegnimento manuale di un ricevitore Trust SmartHome
1. Premere ON per accendere il ricevitore.
2. Premere OFF per spegnere il ricevitore.



®

AYCT-102 REMOTE CONTROL

7. Funzionamento manuale e regolazione della luminosita con un

trasmettitore Trust SmartHome

1. Premere ON una volta per accendere il ricevitore.

2. Premere ON di nuovo per attivare la modalita di regolazione della luminosita.
La luce lentamente si affievolira e si intensifichera.

3. Premere ON per la terza volta per impostare l'intensita luminosa desiderata.

4. Premere OFF per spegnere il ricevitore.

Alla riaccensione, il ricevitore tornera all'ultimo livello di luminosita.

8. Funzionamento manuale di un ricevitore Trust SmartHome per gli schermi elettrici
1. Inviare un segnale di accensione per sollevare lo schermo.

2. Inviare di nuovo un segnale di accensione per fermarlo.

3. Inviare un segnale di spegnimento per abbassare lo schermo.

4. Inviare di nuovo un segnale di spegnimento per fermarlo.

Leggere il manuale del ricevitore per invertire |a direzione dello schermo, se necessario.
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1. Instalacion de la bateria

1. Abra el compartimiento de la bateria.

2. Haga encajar la bateria de litio CR2032 de 3 V que se incluye en el compartimento de |a bateria.
Fijese en los simbolos de polo positivo y negativo que hay en el soporte.

3. Cierre el compartimiento de la bateria.

2. Interruptor de canales
Deslice el interruptor de canales a |, II, Il o IV para acceder a 16 canales diferentes (4 x 0@ ©0).

3. Control de un receptor Trust SmartHome por canal
Para controlar receptores individualmente, asigne un canal distinto (0@®® y @) a cada receptor. Lea el
manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del cddigo.

4. Control de varios receptores Trust SmartHome por canal
Para controlar varios receptores simultdneamente, asigne el mismo canal (por ejemplo @) a esos
receptores. Lea el manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del codigo.

5. Funcion de grupo

Asigne el boton @ a varios receptores para encender/apagar un grupo de receptores
simultdneamente (no atenuacion).

Lea el manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del cédigo. €l boton @ se
puede utilizar siempre, independientemente del ajuste del interruptor de canales (I, II, Il o IV).

6. Operacion manual de un receptor Trust SmartHome de encendido/apagado
1. Pulse ENCENDIDO para encender el receptor.
2. Pulse APAGADO para apagar el receptor.
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7. Operaciones manuales y atenuacion con un transmisor Trust SmartHome

1. Pulse ENCENDIDO una vez para encender el receptor.

2. Pulse ENCENDIDO de nuevo para activar el modo atenuacion. La luz se atenuard e intensificard
gradualmente.

3. Pulse ENCENDIDO una tercera vez para ajustar |a intensidad luminica deseada.

4. Pulse APAGADO para apagar el receptor.

Cuando se vuelva a encender, el receptor volverd a la intensidad luminica que tenia la ultima vez.

8. Operacion manual de un receptor Trust SmartHome para pantallas eléctricas
1. Envie una senal de encendido para subir la pantalla.

2. Envie una senal de encendido de nuevo para parar.

3. Envie una senal de apagado para bajar la pantalla.

4. Envie una senal de apagado de nuevo para parar.

Lea el manual del receptor para invertirla direccién de la pantalla, si fuera necesario.
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1. Instalar a pilha

1. Abra o compartimento da pilha.

2. Instale a pilha de litio CR2032 de 3 V fornecida no respetivo compartimento. Preste aten¢do aos
simbolos do polo positivo e negativo no suporte.

3. Feche o compartimento da pilha.

2. Selector de canal
Faca deslizar o selector de canal para |, Il, Il ou IV para aceder a 16 canais diferentes (4 x 0@ © ).

3. Controlar um receptor Trust SmartHome por canal
Para controlar receptores de forma individual, atribua um canal diferente (@®® e @) a cada receptor.
Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento de obtencdo do cddigo.

4. Controlar varios receptores Trust SmartHome por canal
Para controlar varios receptores em simultaneo, atribua o mesmo canal (por exemplo, @) a esses
receptores. Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento de obtengdo do cédigo.

5. Funcdo de grupo

Atribua o botao @ a varios receptores para ligar/desligar um grupo de receptores em simultaneo (sem
regulacao de intensidade).

Leia 0 manual do receptor para conhecer o procedimento de obtencdo do cédigo. O botdo @ pode ser
sempre utilizado, independentemente da definicdo do selector de canal (I, II, Ill ou V).

6. Funcionamento manual de um receptor ligar/desligar Trust SmartHome
1. Carregue em ON (ligar) para ligar o receptor.
2. Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.
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7. Funcionamento manual e regulacao de intensidade com um transmissor

Trust SmartHome

1. Carregue uma vez em ON (ligar) para ligar o receptor.

2. Carregue novamente em ON (ligar) para activar o modo de regulagao. A intensidade da luz ird
aumentar e diminuir lentamente.

3. Carregue uma terceira vez em ON (ligar) para definir a intensidade da luz pretendida.

4. Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.

Quando ligar novamente o receptor, este volta ao ultimo nivel de luz.

8. Funcionamento manual de um receptor Trust SmartHome para cortinas eléctricas
1. Envie um sinal ON (ligar) para subir a cortina.

2. Envie um sinal ON (ligar) novamente para parar.

3. Envie um sinal OFF (desligar) para baixar a cortina.

4. Envie um sinal OFF (desligar) novamente para parar.

Leia 0 manual do receptor para inverter a direccdo da cortina, se necessario.
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1. Sette inn batteriet

1. Apne batterirommet.

2. Sett 3V CR2032-litiumbatteriet som felger med inn i batterirommet. Vaer oppmerksom pa
polaritetsmerkingen (+ og -) pa holderen.

3. Lukk batterirommet.

2. Kanalbryter
Skyv kanalbryteren til I, II, Il eller IV for 3 3 tilgang til 16 ulike kanaler (4 x 0 ®© ).

3. Kontrollere 1 Trust SmartHome-mottaker per kanal
Vil du kontrollere mottakerne hver for seg, ma du angi ulike kanaler (@®® og @) for hver mottaker.
Les handboken for mottakeren for 3 finne fremgangsmaten for kodelaering.

4. Kontrollere flere Trust SmartHome-mottakere per kanal
Vil du kontrollerer flere mottakere samtidig, ma du angi samme kanal (for eksempel @) til disse
mottakerne. Les handboken for mottakeren for a finne fremgangsmaten for kodelaering.

5. Gruppefunksjon

Angi @ for flere mottakere for & sla en gruppe mottakere AV/PA samtidig (uten lysdemping).
Les handboken for mottakeren for informasjon om fremgangsmaten for kodelaering.

@ -knappen kan alltid brukes, uavhenaig av kanalbryterens innstilling (I, II, 11l eller IV).

6. Manuell betjening av Trust SmartHomes av/pa-mottaker
1. Trykk PA for & sl mottakeren pa.
2. Trykk AV for 3 sla mottakeren av.
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7. Manuell betjening av Trust SmartHomes lysbryterens mottaker

1. Trykk PA én gang for a sla mottakeren pa.

2. Trykk PA pa nytt for 3 aktivere lysdempemodus. Lysstyrken gkes og senkes sakte.
3. Trykk PA en tredJe gang for 3 velge ensket lysstyrke.

4. Trykk AV for a sla mottakeren av.

Mottakeren g3 tilbake til sist valgte lysniva nar den slas pa igjen.

o]

. Manuell betjening av Trust SmartHome-mottakeren for elektriske skjermer

1. Send et PA signal for 8 heve skjerrnen

2. Send et PA-signal pa nytt for 3 stanse den.

3. Send et AV-signal for @ senke skjermen.

4. Send et AV-signal pa nytt for 8 stanse den.

Se mottakerens handbok for anvisninger om hvordan du reverserer skjermens retning, om nedvendig.
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1. Installera batteriet

1. Oppna batterifacket.

2. Satt in det medféljande 3 V CR2032-litiumbatteriet i batterifacket. Ldgg marke till symbolerna for
plus- och minuspoler pa hallaren.

3. Stang batterifacket.

2. Kanalbrytare
kjut kanalbrytaren till I, Il, Il eller IV for att fa atkomst till 16 olika kanaler (4 x 0 ©®©®).

3. Styr en Trust SmartHome-mottagare per kanal
For att styra mottagare individuellt tilldelar du en separat kanal (@@®® och @) till varje mottagare.
Las mottagarens bruksanvisning for kodinlarning.

4. Styr flera Trust SmartHome-mottagare per kanal
For att styra flera mottagare samtidigt tilldelar du samma kanal (till exempelfor example @) till
mottagarna. Lds mottagarens bruksanvisning for kodinlarning.

5. Gruppfunktion

Tilldela @-knappen till flera mottagare for att satta pa/stanga av en grupp med mottagare samtidigt
(ingen dimning).

Las mottagarens bruksanvisning for kodinlarning. @-knappen kan alltid anvandas oavsett installning
av kanalbrytare (I, II, Il eller V).

6. Manuell drift av en Trust SmartHome av/pa-mottagare
1. Tryck pa ON for att sla pa mottagaren.
2. Tryck pa OFF for att stanga av mottagaren.
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7. Manuell drift av en Trust SmartHome dimningsmottagare
1. Tryck pa ON en gang for att sla pa mottagaren.
Tryck pa ON igen for att aktivera dimningsldge. Lampan kommer att langsamt dimma upp och ned.
Tryck pa ON en tredje gang for att stalla in 6nskad ljusstyrka.
Tryck pa OFF for att stdnga av mottagaren.
Mottagaren atergar till den sista ljusnivan nar den slas pa igen.
]
Skicka en ON-signal igen for att stoppa.
Skicka en OFF-signal for att sanka skarmen.

Skicka en OFF-signal igen for att stoppa.
Las mottagarens bruksanvisning for att vanda skarmens riktning vid behov.

2.

3.

4.

8. Manuell drift av en Trust SmartHome elskdrmsmottagare
. Skicka en ON-signal for att hoja skarmen.

2.

3.

4.
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1. Pariston asennus

1. Avaa paristolokero.

2. Asenna mukana toimitettu 3 voltin CR2032-litiumparisto paristokoteloon. Huomioi plus- ja
miinusmerkit.

3. Sulje paristolokero.

2. Kanavan vaihto
Liu'uta kanavakytkin asentoon |, II, Il tai IV kayttadksesi 16 eri kanavaa (4 x 0©®© ).

3. Hallitse yhta Trust SmartHome-vastaanotinta kanavaa kohti
Jos haluat hallita vastaanottimia yksittain, maarita kullekin vastaanottimelle eri kanava(0®® ja @).
Lue vastaanottimen kayttdoppaasta lisatietoja koodin oppimismenetelmasta.

4. Hallitse useita Trust SmartHome-vastaanottimia kanavaa kohti
Jos haluat hallita useita vastaanottimia samanaikaisesti, maarita kyseisille vastaanottimille sama
kanava (esim. @). Lue vastaanottimen kayttdoppaasta lisdtietoja koodin oppimismenetelmasta.

5. Yhteistoiminto

Maarita @-painikkeeseen useita vastaanottimia kytkeaksesi vastaanotinryhman samalla kertaa paalle
tai pois paalta (ei himmennystoimintoa).

Lue vastaanottimen kayttdoppaasta lisatietoja koodin oppimismenetelmasta. @-painiketta voidaan
kayttaa aina riippumatta useista kanavanvaihtoasetuksista (I, Il, lll tai IV).

6. Trust SmartHome paalla/pois paalta -vastaanottimen kaytto kasin
1. Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta.
2. Kytke vastaanotin pois paalta painamalla OFF-painiketta.
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7. Trust SmartHome-|3hettimen kayttd ja himmennys manuaalisesti

1. Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta kerran.

2. Aktivoi himmennystila painamalla ON-painiketta uudestaan. Valo himmenee tai vahvistuu
vahitellen.

3. Paina ON kolmannen kerran asettaaksesi haluamasi valon voimakkuuden.

4. Kytke vastaanotin pois paalta painamalla OFF-painiketta.

Vastaanotin palautuu edelliseen valaistustasoon, kun se kytketaan jalleen paalle.

. Sahkokayttdisten ndyttdjen Trust SmartHome-vastaanottimen kaytto kasin
Nosta nayttd [ahettamalla PAALLA-signaali.
Pysayta nayton like [3hettdmalla PAALLA-signaali uudestaan.
Laske naytto lahettamallad POIS PAALTA -signaali.
Pysayta nadyton liike [ahettdmalla POIS PAALTA -signaali uudestaan.
Lue lisdtietoja vastaanottimen kayttdoppaasta vaihtaaksesi tarvittaessa nayton liikesuunnan
painvastaiseksi.

NV

20
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1. Batteriet seettes i

1. Abn batterirummet.

2. Seet det medfelgende 3V CR2032 lithium-batteri i batterirummet. Bemaerk symbolerne for plus- og
minuspolen pa holderen.

3. Luk batterirummet.

2. Kanalkontakt
Skub kanalkontakten til I, II, lll eller IV for at f3 adgang til 16 forskellige kanaler (4 x 0 ©®©®).

3. Betjen én Trust SmartHome-modtager pr. kanal
For at betjene modtagere individuelt skal du tildele en separat kanal (@®® og @) til hver modtager.
Laes om proceduren for lagring af kode i modtagerens manual.

4. Betjen flere Trust SmartHome-modtagere pr. kanal
For at betjene flere modtagere pa samme tid skal du tildele den samme kanal (fx @) til disse
modtagere. Laes om proceduren for lagring af kode i modtagerens manual.

5. GrLg)pefunktion

Tildel @-knappen til flere modtagere for at taende eller slukke for en gruppe af forstaerkere pa samme
tid (ikke lysdaempning).

Laas om proceduren for lagrmg af kode i modtagerens manual. ®@-knappen kan altid anvendes, uanset
om kanalkontakten star pa (I, II, lll eller 1V).

6. Manuel betjening af Trust SmartHome-modtager (taend/sluk)
1. Tryk pa ON for at teende for modtageren.
2. Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.
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7. Manuel betjening af Trust SmartHome-modtager (lysdamper)

1. Tryk pa ON én gang for at teende for modtageren.

2. Tryk igen pa ON for at aktivere deempningstilstand. Lyset bliver langsomt daempet
og forstaerket igen.

. Tryk pa ON en tredje gang for at indstille den @nskede lysintensitet.

. Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.

odtageren vil starte pa det sidst anvendte lysniveau, nar den taendes igen.

. Manuel betjening af en Trust SmartHome-modtager (elektrisk afskarmning)
Send et ON-signal for at haeve afskaermningen.
Send endnu et ON-signal for at stoppe den.
Send et OFF-signal for at saenke afskarmningen.
Send endnu et OFF-signal for at stoppe den.
Laes modtagerens vejledning for at omvende afskarmningens retning, hvis det er ngdvendigt.

sWN—O ZTAW
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1. Montaz baterii

1. Otworz komore baterii.

2. Umiesc¢ dostarczona baterie litowa 3 V CR2032 w komorze. Zwrd¢ uwage na biegunowos¢
oznaczona plusem i minusem w komorze.

3. Zamknij komore baterii.

2. Przetacznik kanatow
Przesun przetacznik kanatéw na |, II, Il lub IV, aby uzyskac dostep do 16 réznych kanatéw (4 x 0@ © ).

3. Sterowanie 1 odbiornikiem Trust SmartHome na kanat
Aby sterowac odbiornikami oddzielnie, przypisz oddzielny kanat (@®® i ®) do kazdego odbiornika.
Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu.

4. Sterowanie wieloma odbiornikami Trust SmartHome na kanat
Aby sterowac kilkoma odbiornikami jednoczesnie, przypisz ten sam kanat (np. ®) do tych odbiornikow.
Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu.

5. Funkcja grupowa

Przypisz przycisk @ do kilku odbiornikdw, aby przetaczy¢ grupe odbiornikéw jednoczesnie

(bez $ciemniania).

Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu. Przycisk @ moze by¢ uzywany
bez wzgledu na ustawienie przetacznika kanatow (I, II, Il lub V).

6. Reczna obstuga wiaczania/wytaczania Trust SmartHome

1. Wcisnij ON, aby wtaczy¢ odbiornik.
2. Wcisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.
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3.
a,

. Reczna obstuga odbiornika sciemniacza Trust SmartHome

Wocisnij ON jeden raz, aby wiaczyc¢ odbiornik.

. Wciénij ON ponownie, aby aktywowac tryb sciemniania. Swiatto bedzie sie powoli rozjasnia¢

i Sciemniac.
Wcisnij ON po raz trzeci, aby ustawi¢ wybrana intensywnos¢ swiatta.
Wecisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.

Przy ponownym wigczeniu odbiornik powrdci do ostatniego poziomu Swiatta.

[+]

1

2.
3.
4.
W

. Reczna obstuga odbiornika Trust SmartHome dla ekrandw elektrycznych

Wyslij sygnat ON, aby podnies¢ ekran.

Ponownie wyslij sygnat ON, aby zatrzymac.

Wyslij sygnat OFF, aby opusci¢ ekran.

Ponownie wyslij sygnat OFF, aby zatrzymac.

razie potrzeby zapoznaj sie z instrukcja obstugi odbiornika, aby odwrdcic¢ kierunek ekranu.
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1. Instalace baterie

1. Otevrete pfihradku na baterie.

2. Vlozte doddvanou 3V lithiovou baterii CR2032 do prihrddky na baterie. Dbejte na symboly kladného
a zdporného polu v prihradce.

3. Zaviete prihradku na baterie.

2. Piepinac kanald
Posunutim prepinace kanald do pozice |, II, Il nebo IV ziskate pfistup k 16 rGznym kanaldm
4x0000).

3. Ovladejte jeden pfijimac Trust SmartHome na kanal
Chcete-li prijimace ovladat individualné, prifadte kazdému pfijimaci samostatny kandl (0@ ® a ).
Postup nauceni kodu najdete v pfirucce prijimace.

4. Ovladejte vice pfijimacd Trust SmartHome na kanal
Chcete-li ovladat vice prijimact soucasne, prifadte prislusnym prijimacim stejny kanal (napfiklad @).
Postup nauceni kodu najdete v pfirucce prijimace.

5. Skupinova funkce

Pfifad'te tlatitko @ vice pfijimactim, abyste mohli zapinat/vypinat skupinu pfijimact najednou
(bez stmivani).

Postup nauceni k6d(l najdete v priru¢ce k prijimactm. Tlatitko @ Ize pouzit vzdy, bez ohledu na
nastaveni piepinace kanald (I, I, Il or 1V).

6. Rucni ovladani pfijimace zapnuti/vypnuti Trust SmartHome

1. Stisknutim ON (zap.) zapnete pfijimac.
2. Stisknutim OFF (vyp.) vypnete pfijimac.
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Rucni ovladani stmivaciho pfijimace Trust SmartHome

Stisknutim ON (zap.) zapnéte prijimac.

Dalsim stisknutim ON (zap.) aktivujete rezim stmivani. Svétlo pomalu snizuje a
zvysuje svou intenzitu.

3. Tretim stisknutim ON nastavte pozadovanou intenzitu svétla.

4. Stisknutim OFF (vyp.) vypnete pfijimac.

Az prijimac znovu zapnete, obnovi posledni svételnou intenzitu.

RN

. Ruéni ovladani pfijimace Trust SmartHome pro elektricka platna
Odeslanim signalu ZAP. zatdhnete platno.
Dalsim odeslanim signdlu ZAP. platno zastavite.
Odeslanim signadlu VYP. pldtno stdhnete.
Dalsim odeslanim signdlu VYP. pldtno zastavite.
pfipadé potfeby muzete smér platna obratit, informace najdete v pfirucce k pfijimaci.

<AWN~ 00
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1. VloZenie batérie

1. Otvorte kryt prietinka na batérie.

2. Do priecinka na batérie vlozte dodanu 3 V CR2032 litiovy batériu. VSimnite si symboly polov plus a
minus na drziaku.

3. Zatvorte kryt priecinka na batérie.

2. Prepinac kanalov
Posunite prepinac kandlov do polohy |, II, Il alebo IV pre pristup k 16 réznym kanalom (4 x 0@ © ).

3. Ovladanie 1 prijimaca Trust SmartHome na kanal
Ak chcete ovladat prijimate po jednom, prirad'te ku kazdému prijimacu samostatny kanal (uvw a Xx).
Precitajte si ndvod k prijimacu pre postup ucenia kodu.

4. Ovladanie viacerych prijimacov Trust SmartHome na kanal
Ak chcete naraz ovladat viacero prijimacov, prirad'te tym prijimac¢om rovnaky kanal (napriklad @).
Precitajte si ndvod k prijimacu pre postup ucenia kodu.

5. Skupinova funkcia

Priradte tlacidlo @ viacerym prijimacom na si¢asné zapnutie/vypnutie skupiny prijimacov
(ziadne stmavenie).

Pretitajte si ndvod k prijfimacu pre postup utenia kadu. Tlatidlo @ sa da pouzit vzdy nezavisle
od nastavenia prepinaca kanala (I, Il, Il alebo V).

6. Manualna obsluha zapnutia/vypnutia prijimaca Trust SmartHome

1. Stlacte tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca.
2. Stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca.

27



®

AvcT-102 REMOTE conTroL ([

7. Manualna obsluha prijimaca timic¢a osvetlenia Trust SmartHome

1. Stlacte raz tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca.

2. Stlacte opat tlacidlo zapnutia (ON) na aktivaciu rezimu stmavenia. Svetlo sa pomaly
zosvetli a stmavi.

3. Stlacte tretikrat tlacidlo zapnutia (ON) na nastavenie pozadovanej intenzity osvetlenia.

4. Stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca.

Pri dalSom zapnuti sa prijimac vrati k poslednej Urovni osvetlenia.

8. Manualna obsluha prijimaca Trust SmartHome pre elektrické clony
1. Odoslite signal zapnutia (ON) na zvysenie obrazovky.

2. Odoslite opat signal zapnutia (ON) na zastavenie.

3. 0Odoslite signdl vypnutia (OFF) na zniZzenie obrazovky.

4. 0doslite opat signal vypnutia (OFF) na zastavenie.

Pretitajte si navod k prijimacu, ak potrebujete obratit smer obrazovky.
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1. Az elem behelyezése

1. Nyissa ki az elemtartot. N

2. Helyezze a mellékelt 3 V-os CR2032 litiumelemet az elemtartéba. Ugyeljen a tarton [3thatd plusz és
minusz jelekre.

3. Zarja be az elemtartot.

2. Csatornakapcsold
A csatornakapcsolot a I, I, 1l vagy IV 3lldsba (4 x @@ ©®) csusztatva 16 csatornat érhet el.

3. Csatornanként egy Trust SmartHome vevéegység vezérlése
A vevbegységek egyedi vezérléséhez kilon csatorndt (@@ ® és @) kell hozzarendelni az egyes
vevoegysegekhez. A kodtarolasi eljarasrol a veviegység kézikonyvében olvashat.

4. Csatornanként tobb Trust SmartHome vevéegység vezérlése

Tobb vevéegység egylttes vezérléséhez ugyanazt a csatornat (példaul az @ csatornat) kell
hozzarendelni az adott vevéegyseégekhez. A kédtarolasi eljarasrol a vevéegyseg kézikényveében
olvashat.

5. Csoportos funkcio

A @ gombot tobb vevéegységhez rendelve veviegységekbél allo csoportot kapcsolhat be- és ki
egyszerre (fényer6-szabdlyozas nelkul).

Akddtarolasi eljarasrol a vevéeqgység kézikényvében olvashat. A @ gomb a csatornakapcsold
bedllitdsatal (I, Il, 1l vagy 1V) fuggetlendl, barmikor hasznalhato.

6. Manudlis miikodtetés be- és kikapcsolasra alkalmas
Trust SmartHome vevéegységgel

1. A vevbegység bekapcsoldasdhoz nyomja meg az ON (BE) gombot.
2. A vevbegyseég kikapcsolasdhoz nyomja meg az OFF (KI) gombot.
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7. A rendszer manudlis miikddtetése és fényer6-szabalyozas

Trust SmartHome addegységgel

1. A vevlOegység bekapcsolasdhoz nyomja meg egyszer az ON (BE) gombot.

2. A fényer6-szabalyozasi mod bekapcsoldsdhoz nyomja meg ismét az ON (BE) gombot.
A fény lassan erésebbé, majd gyengébbé valik.

3. Az ON (BE) gomb harmadik megnyomasaval allitsa be a kivant fényerot.

4. A vevlegyseég kikapcsolasahoz nyomja meg az OFF (KI) gombot.

A kovetkezo bekapcsolaskor a vevéegység az utolso fényerdszinten kapcsol be.

8. Manudlis miikddtetés elektronikus vezérlési rolok mozgatasara alkalmas

Trust SmartHome vevéegységgel

1. Arold felhuzasahoz kildjon bekapcsoldsi jelet.

2. Aleallitdshoz kuldjon Ujra bekapcsolasi jelet.

3. Arolo leengedéséhez kuldjon kikapcsolasi jelet.

4. A ledllitdshoz kuldjon Ujra kikapcsolasi jelet.

SzUkség esetén a rold mozgdsirdnydnak megforditdsardl bévebben a vevéegység kézikdnyveében
olvashat.
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1. Montarea bateriilor

1. Deschideti compartimentul bateriei.

2. Introduceti bateria inclusa Litiu CR2032 de 3V in compartiment. Respectati polaritatea plus si minus
a suportului.

3. Inchideti compartimentul bateriei.

2. Comutarea canalelor
Glisati comutatorul de canale la |, II, Il sau IV pentru a accesa 16 canale diferite (4 x 9@ ©®).

3. Comanda 1receptor Trust SmartHome pe canal
Pentru comanda individuala a receptoarelor, alocati un canal separat (@@® si @) pentru fiecare
receptor. Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului.

4. Comanda mai multe receptoare Trust SmartHome pe canal
Pentru a comanda mai multe receptoare simultan, alocati acelasi canal (de exemplu @) la receptoarele
respective. Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului.

5. Functia gru

Alocati butonul @ la mai multe receptoare pentru a porni/opri simultan un grup de receptoare

(fara reglare de intensitate).

Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului. Butonul @ poate fi folosit oricand,
indiferent de setarea canalului (1, 11, 1 sau V).

6. Operarea manuala a unui receptor de Pornire/Oprire Trust SmartHome
1. Apasati butonul Pornire pentru a porni receptorul.
2. Apasati butonul Oprire pentru a opri receptorul.
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7. Operarea manuala a unui receptor variator Trust SmartHome

1. Apasati butonul Pornire o data pentru a porni receptorul.

2. Apasati butonul Pornire inca o data pentru a activa modul de variatie. Nivelul de luminozitate
va creste si va scadea incet.

3. Apasati butonul Pornire a treia oara pentru a seta intensitatea dorita a luminii.

4. Apasati butonul Oprire pentru a opri receptorul.

La urmatoarea pornire receptorul va porni la ultimul nivel setat.

8. Operarea manuala a receptoarelor Trust SmartHome pentru jaluzele electrice
1. Trimiteti un semnal de Pornire pentru a ridica jaluzelele.

2. Trimiteti incd un semnal de Pornire pentru a le opri.

3. Trimiteti un semnal de Oprire pentru a cobori jaluzelele.

4. Trimiteti inca un semnal de Oprire pentru a le opri.

Cititi manualul receptorului pentru a schimbaschimba directia jaluzelei daca este nevoie.
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1. MocTaBsiHe Ha GaTepusiTa

1. OTBOpeTE OTAENEHMETO 3a BaTepunTe.

2. MNocTaBeTe npegoctaBeHata nutuesa b6atepus CR2032 ot 3 V B otaeneHueTo 3a 6atepuun. Cnassante
CMMBOIMTE NIIIOC U MUHYC 3a MOMSPHOCTTa Ha Kanaka.

3. 3aTBopeTe oTAeneHueTo 3a batepunte.

2. MpeBknoYBaTen Ha KaHanuTe
Mnb3HeTe npeBkntoyBaTens Ha kaHanute Ao |, I, Il vnn IV, 3a ga nonyynte goctbn Ao 16 pasnuyuHn
kaHana (4 x 0060 0).

3. YnpaBneHue Ha 1 npuemMHuk Trust SmartHome 3a kaHan
3a fa ynpaensisate NpUeMHULMTE NOOTAENHO, 3aAaiiTe oTAeneH kaHan (0@ ® 1 @ Ha BCekn NPUEMHWK.
MpoyeTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NpUeMHMKa 0by4uTenHaTa npoleaypa 3a koga.

4. YnpaBneHue Ha Hsikonko npuemHuka Trust SmartHome 3a kanan

3a fa ynpasnisiBaTe HSIKOMKO MpUeMHUKa eAHOBPEMEHHO, 3aJanTe UM efiyH W CbLy kaHan (Hanpuvep @).

MpoyeTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NpUEMHIKa obyunTenHaTa npoueaypa 3a koga.

5. ®yHKUMA 3a rpynoBo ynpasneHue

3apaitte 6yToHa @ Ha HAKOMKO NPUEMHMKA, 3a Aa BKIKYBATE/M3KIIoYBaTE rpyna npueMHILM
eHOBpeMeHHO (6e3 perynupaHe).

IMpoyeTeTe B PLKOBOACTBOTO Ha NpueMHIka obyuuTenHaTa npoueaypa 3a kopa. @ moxe

[a ce 13non3ssa BUHary, He3aBUCUMO OT HacTpolkaTa Ha npeBknoyBatens Ha kaHanute (1, I, I unn 1V).

6. Pb4yHO BKNouBaHe/u3kno4BaHe Ha npuemMHuk Trust SmartHome

1. HatucHete ON (Bkn.), 3a Aa BKMOUNATE NPUEMHUKA
2. Hatuchete OFF (Bkn.), 3a Aa U3kniounTe npueMHuka

33

®



®

AvCT-102 REMOTE conTRoL (3

. PbyHa pabota u perynupaHe ¢ npegasaten Trust SmartHome
HatucHete BegHbx ON (Bkn.), 3a Aa BKnounTe NpUeMHUKa.
HatucHete otHoBo ON (Bkn.), 3a Aa akTuBMpaTe pexuma 3a perynupaHe. CBetnuHata 6aBHo Lwe
yBenuyasa 1 HamarnsiBa MHTEH3NBHOCTTa CU.
HatucHete 3a Tpetn nbT ON (Bkn.), 3a fa 3agafeTe xenaHata MHTEH3VBHOCT Ha CBETNMHATA.
HatucHete OFF (Bkn.), 3a Aa u3kniouuTte npuemHuka

PV creaBaLLoTO BKIIOYBAHE NPUEMHUKDLT Lie Ce BbPHE KbM MOCNeAHOTO HUBO Ha CBETNMHAaTa.

. PbyHO 3apencTBaHe Ha npuemHuk Trust SmartHome 3a enekTpuyecku ekpanHm
Wanpatete curHan ON (Bkrn.), 3a Aa noBaurHeTe ekpaHa.

W3npatete otHoBo curHan ON (Bkn.), 3a aa ro cnperte.

Wanpatete curHan OFF (M3kn.), 3a Aa cnycHeTe ekpaHa.

Manpatete oTHoBO curHan OFF (M3kn.), 3a ga ro cnpere.

poueTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NpUeMHMKa Kak 1a 06bpHeTe nocokata Ha ekpaHa, ako e Heobxoanmo.

OPWN=00 Jhw NN
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1. EykatrdoTaon Tng piratapiog

1. Avoi€Te TO dIOPEPIOPA PTTATAPIOG.

2. TomroBeTrOTE TNV TTapeXOPevn pmratapia AiBiou 3V CR2032 péoa oTo diapépiopa pmmatapiag. AGBeTe
uTTéYn Ta oUPPOAQ yia Tov BETIKG Kal TOV apvnTIKO TTOAO OTOV QopEa.

3. KAeioTe 10 SiapépIOHa PTTOTOPIOG.

2. AlakOTITNG KavaAioU
MNa va atrokToeTe TPOoRaon oe 16 SIaPopeTIKE KavaAia (4 x ), GUPETE TO DIAKOTITN KavaAiol oTig BEoEIg
006 0).

3. Xeipiopdg 1 8éktn Trust SmartHome avda kavaAi
lMa va xelpifeaTe EeXwPIOTA TOUG DEKTEG, EKXWPNOTE O€ KABE DEKTN £va §eXWPIOTO KAVAAI (@@ © kai @).
lMa n diadikacio ekYEdnong kwdikou, SIaBACTE To eyXEIPIGIO XPiONG TOU BEKTN.

4. Xeipiopog moAAwyv dekTwv Trust SmartHome ava kavaAi
lMa va xeipifeaTe TauTdxpova TTOAAOUG BEKTEG, AVTIOTOIXIOTE G’ AUTOUG TOUug BEKTEG TO {610 KAVAAI (yia
Trapadeypa @). MNa 1 diadikacia ekpadnong KwdikoU, dIaBAEoTe To eyXEIPIdIO XPrioNG TOU dEKTN.

5. Opadikn Aeitoupyia

Mo va eVEPYOTTOIEITE/ATTEVEPYOTTOIEITE (XWPIG AUEOHEIWOT PWTIOHOU) TAUTOXPOVA HIC OPAEDA DEKTWV,
EKXWPHOTE To TIARKTPO @ o TTOAOUG DEKTEG.

Ma T dladikacia EkuaBnang kwdikou, SIABATTE To eyXeIpidlo XpHong Tou 5ékTn. To TAfRKTPo @ pTopsi va
XPnoldoTIoIEiTal O€ KABE TTEPITITWON, avesapTnTa atd TN PpUBHIoN kavaAiou diakdtrtn (I, 11, 1 A 1V).

6. Mn autépaTtog XeIpIopog BEKTN evepyoTTOinONG/ATTEVEPYOTTOINONG
Trust SmartHome

1. Ta va evepyoTroIOETE TO OEKTN, TTATAOTE TO TTARKTPO evepyoTroinong (ON).
2. To va atevepyoTIoINoETE TO OEKTN, TTATAOTE TO TTANKTPO atevepyotroinang (OFF).
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7
1
2
3
4
Or
8
1
2
3
4

Av

. Mn autépartog xeipiopog Kai augopgiwon ewTIopoU pe Toutrd Trust SmartHome
. Na va evepyoTroifoeTe 10 OEKTN, TTATACTE Pia popd To TTARKTPO evepyotroinang (ON).
. Na va evepyoTroioeTe TN AIToupyia augopEiwang QwTIoPOU, TTATAOTE {avd To TIARKTPO EVEPYOTTOINONG

(ON). O QwTIoPOG QUEOUEIVETAI OPYAL.

. Na va puBpioete TNV éviaon wTIOPOU TToU €TTIBUYEITE, TTOTACTE yia TPITN GOPd TO TTARKTPO

evepyotroinang (ON).

. Na va atrevepyotroioeTe 1o dEKTN, TTATAOTE TO TTARKTPO atrevepyotroinang (OFF).

av 0 OEKTNG evepyoTroindei {ava Ba eTTavéABel OTNV TeEAEUTaia pUBUIOT OTABUNG PWTIOHOU.

. Mn autépartog xeipiopog SEKTN NAEKTPIKWY poAwv Trust SmartHome
. Na va avaonkwoeTe 10 poAd, aTrooTeAeTE éva arjpa evepyotroinong (ON).

. Na va otapatroete, amoaTeilete TTAAI €va orjua evepyotroinong (ON).

. Na va xapnAwoeTe 10 poAd, atmooTeileTe éva orjua atrevepyotroinang (OFF).

. Na va otapatioete, amooTeilete TTAAI éva orjpa atrevepyotroinong (OFF).

XPEIQOTEN va avTIOTPEWETE TNV KaTelBuvon Tou poAou, SiaBdoTe To eyxeIpidlo Xpriong Tou SEKTN.
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1. Bataryanin yerlestirilmesi

1. Batarya bélmesini agin.

2. Cihazla birlikte verilen 3V CR2032 bataryayi, bélmenin icine yerlestirin. Tasiyicl Uzerindeki arti ve eksi
kutup sembollerini not edin.

3. Batarya bélmesini kapatin.

2. Kanal anahtarn
16 farkl kanala (4 x ®®®®) ulasmak icin kanal anahtarini |, I, 1l veya IV konumuna getirin.

3. Kanal basina 1 Trust SmartHome alicisinin kontroli
Alicilan tek tek kontrol etmek icin, her aliciya ayri bir kanal (@ @®® ve @) atayin. Kod 6grenme prosedir(
icin alic kilavuzunu okuyun.

4. Kanal basina birden fazla Trust SmartHome alicisinin kontroli
Birden fazla aliciyr eszamanli olarak kontrol etmek icin, bu alicilara ayni kanall (6rnegdin @) atayin.
Kod 6grenme prosedurd icin alici kilavuzunu okuyun.

5. Grup fonksiyonu

Birden fazla alicildan olusan grubu eszamanli olarak ACIK/KAPALI konuma getirmek icin (G) dugmesini
birden fazla aliciya atayin (1sik ayari yoktur). Kod 6grenme proseduru icin alici kilavuzunu okuyun.
Kanal anahtari ayari ne olursa olsun (I, II, lil veya IV) @ diigmesi her zaman kullanilabilir.

6. Trust SmartHome acik/kapali alicisinin maniiel ¢alismasi

1. Alictyr agmak icin ON (ACIK) tusuna basin.
2. Alicryr kapatmak icin OFF (KAPALI) tusuna basin.
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7. Trust SmartHome vericisinin maniel ¢calismasi ve isik ayarn

1. Alicyr agmak icin bir defa ON (ACIK) tusuna basin.

2. Isik ayar modunu etkinlestirmek icin tekrar ON (ACIK) tusuna basin. Isik degeri yavasca azalacak
ve artacaktir.

3. Istenilen i1sik yogunlugunu ayarlamak icin G¢linct defa ON (ACIK) tusuna basin.

4. Alictyr kapatmak icin OFF (KAPALI) tusuna basin.

Alici yeniden agik konuma getirildiginde en son i1sik seviyesine donecektir.

8. Trust SmartHome elektrik ekranlan alicisinin maniel calismasi
1. Ekrani agmak icin ACIK sinyali génderin.

2. Durdurmak icin yeniden ACIK sinyali génderin.

3. Ekrani kapatmak icin KAPALI sinyali génderin.

4. Durdurmak icin yeniden KAPALI sinyali génderin.

Gerektiginde ekran yoninuU tersine ¢evirmek icin alici kilavuzunu okuyun.
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1. YcTtaHoBKa 6aTapeu

1. OTkpoiiTe GaTapeinHbln OTCEK.

2. YctaHoBuTe nutueByto 6atapeto CR2032 (3 B) u3 komnnekta noctaBkv B OTCEK. YUnUTbIBaNTE
pacrnonoXeHne CUMBOMOB MONAPHOCTY.

3. 3akpoiTe GaTapeiHblii OTCEK.

2. NepekntovyaTtenb KaHanoB
MepemecTtuTe nepeknioyatens kaHanos B nonoxexue |, I, 11l unu 1V, 4tobbl nonyunTs 4OCTYN K
16 pa3nuyHbIM KaHanam (4 x 086 0).

3. YnpaBneHue 1 npuemHukom Trust SmartHome Ha kaHan

[Ans ynpaBnexus oTAeNbHLIMU NPUEMHVKaMK 3aaaiiTe OTAenNbHbI kaHan (0@ ® 1 @) Ans Kaxaoro
npuemHuka. [ins nonyyeHus ceegeHunin o npoueaype onpeaenennst Koga npouTuTe pykoBoacTso Ans
npuemMHuKa.

4. YnpaBneHue Heckonbkumu npuemHukamm Trust SmartHome Ha kaHan

[Ans ofHOBPEMEHHOTO ynpaBneHUst HECKOMbKUMMN NpUeMHVKaMK 3aaaiiTe oavH kaHan (Hanpumvep, @) ans
JTUX NPUEMHUKOB. ,ElJ'Iﬂ nony4yeHua CBe,quIAIZ 0 npouenype onpefeneHna Kkoga npodTnuTe pykoBoACTBO ANA
npuemHuKa.

5. ®yHKUMA rpynnoBoro ynpasneHns

HasHaubTe kHorky @ ansi Heckonbkux NPUEMHUKOB Anst oAHoBpeMeHHoro BKITIOYEHWSA/BBIKITFOYEHMA
rpynnbl NpueMHVKoB (6e3 3aTeMHeHUs).

[1ns nonyyeHus cBeAeHWin 0 npoLieAype OnpeAeneHns koga npouTUTe pyKOBOACTBO AMs MPUEMHMKA.
Kronky © moxHo ncnonb3osath BCeraa BHE 3aBYCUMOCTW OT HAaCTPOWMKN NepeknioyaTens KaHanos

(I, 1, 1 vam 1V).

6. Py4yHoe ucnonb3oBaHue NpMemMHUKa BKntoueHus/BbiknoyeHus Trust SmartHome
1. Haxmute ON (BKI1), 4TOGbI BKMOYUTE NPUEMHWK.
2. Haxwmute OFF (BbIKM), 4TOGbI BBIKIKOYATL MPUEMHUK.
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7. Py4yHoe ucnonb3oBaHue U 3aTeMHeHMe NocpeAcTBOM nepepaTymka

Trust SmartHome

1. Opwh pa3 Haxxmute ON (BKJ1), 4TOBbI BKIIOYNTH MPUEMHUK.

2. MosTtopHo Haxmute ON (BKIT), 4ToGbl akTMBMPOBATL PEXMUM 3aTEMHEHMS. FPKOCTb OCBELLEeHNS
MEANEHHO YBENMUYNTCSA U YMEHbLUMTCS.

3. Haxmute ON (BKIT) B TpeTui pas, 4tobbl ycTaHOBUTL TpeByeMyto MHTEHCUBHOCTb OCBELLEHUS.

4. Haxwmute OFF (BbIK), 4TOGbI BBIKNKOYATL MPUEMHUK.

MpuemMHuK BepHeTCS k NOCNeHEMY YPOBHIO OCBELLIEHUS MPY MOBTOPHOM BKITHOHEHWN.

8. PyuyHoe ucnosnb3oBaHMe NPUEMHUKA ANIEKTPUYECKM YNpaBrsieMbIX 3KPaHOB

Trust SmartHome

1. OTnpasbTe curHan BKIMOYEHUs, YTOObI NOAHATH 9KPaH.

2. ToBTOPHO OTNpaBLTE CUTHAIN BKIKYEHWS, YTOGbLI NPEKPaTUTL NepeMeLLeHe.

3. OTnpaBbTe cUrHan BbIKMOYEHUs, YTOBbI OMyCTUTL 3KPaH.

4. ﬂOBTOpHO OTnpaBbTe CUTHAMN BbIKIKOYEHUA, YTOGbI npekpaTnuTb nepemMeLleHne.

I'Ipw HeOGXO[J,VIMOCTVI Npo4TUTE PYKOBOACTBO AS1A NPUeMHUKa, YTOObI U3MEHUTD HanpaeneHue OBMXeHnsa
3KpaHa Ha NPOTUBOMONOXHOE.
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1. Namestitev baterije

1. Odprite prostor za baterijo.

2. Vstavite prilozeno 3V litijevo baterijo CR2032 v prostor za baterijo. Bodite pozorni na simbola plus in
minus, ki se nahajata na drzalu in oznacujeta pravilno polarnost baterije.

3. Zaprite prostor za baterijo.

2. Preklop kanala
Potisnite stikalo za kanal na polozaj |, II, Il ali IV, da lahko dostopate do 16 razlicnih kanalov
4x0000)

3. Upravljanje 1 sprejemnika Trust SmartHome na kanala
Za upravljanje posameznih sprejemnik dodelite locen kanal (@@®® in @) vsakemu sprejemniku.
Za postopek programiranja kode preberite priro¢nik sprejemnika.

4. Upravljanje vec¢ sprejemnikov Trust SmartHome na kanal
Za upravljanje vec sprejemnikov hkrati, dodelite enak kanal (na primer @) zadevnim sprejemnikom.
Za postopek programiranja kode preberite priro¢nik sprejemnika.

5. Skupinska funkcija

Dodelite gumb @ vet sprejemnikom, da lahko isto¢asno VKLOPITE/IZKLOPITE vet¢ sprejemnikov hkrati
(brez zatemnitve).

Za postopek programiranja kode preberite priro¢nik sprejemnika. Gumb @ se lahko uporablja vedno,
ne glede na nastavitev stikala za preklop kanala (I, Il, Il or 1V).

6. Rocni vklop/izklop sprejemnika Trust SmartHome

1. Pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite sprejemnik.
2. Pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljucite sprejemnik.
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. Rocno upravljanje sprejemnika z zatemnitvijo Trust SmartHome
Enkrat pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite sprejemnik.

. Ponovno pritisnite ON (VKLOP), da aktivirate zatemnitveni nacin. Lu¢ se bo pocasi zatemnila
in osvetlila.
3.

Tretjih pritisnite ON (VKLOP), da nastavite Zeleno intenzivnost svetlobe.
4. Pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljucite sprejemnik.
Ob ponovnem vklopu bo sprejemnik preklopil na zadnjo raven svetlobe.

N—N

. Ro¢no upravljanje sprejemnika Trust SmartHome za elektricne zaslone
Posljite signal za VKLOP, da dvignete zaslon.

. Ponovno posljite signal za VKLOP, da zaustavite zaslon.

. Posljite signal za IZKLOP, da spustite zaslon.

Ponovno posljite signal za IZKLOP, da zaustavite zaslon.

reberite priro¢nik sprejemnika, da spremenite smer zaslona, ce je treba.

DAWN=@
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1. Postavljanje baterije

1. Otvorite pretinac za bateriju.

2. Postavite isporucenu litijsku bateriju CR2032 od 3 V u pretinac za bateriju. Obratite pozornost na
simbole za pozitivni i negativni pol na drzacu.

3. Zatvorite pretinac za bateriju.

2. Promjena kanala
Pomaknite prekidac za promjenu kanala na I, I, Il ili 1V da biste pristupili 16 razlicitih kanala
(4x 00009)

3. Upravljanje jednim prijamnikom Trust SmartHome po kanalu
Da biste prijamnicima upravljali pojedinacno, dodijelite posebni kanal (@®® i ®) svakom prijamniku.
Procitajte priru¢nik prijamnika za postupak ucenja koda.

4. Upravljanje s viSe prijamnika Trust SmartHome po kanalu
Da biste istovremeno upravljali s nekoliko prijamnika, dodijelite isti kanal (na primjer @) tim
prijamnicima. Procitajte prirucnik prijamnika za postupak ucenja koda.

5. Grupna funkcija

Dodijelite tipku @ za nekoliko prijamnika da biste istovremeno Uklj./Isklj. grupu prijamnika
(bez zatamnjivanja).

Protitajte priru¢nik prijamnika za postupak u¢enja koda. Tipku ®@ moze se upotrebljavati uvijek
neovisno o postavci promjene kanala (I, II, Il ili IV).

6. Rucno upravljanje prijamnikom Trust SmartHome za uklj./isklj.

1. Pritisnite ON (Uklj.) da biste ukljucili prijamnik.
2. Pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik.
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Rucno upravljanje prijamnikom Trust SmartHome koji regulira intenzitet rasvjete
Pritisnite ON (Uklj.) jednom da biste ukljucili prijamnik.

Ponovo pritisnite ON (Uklj.) da biste aktivirali nacin zatamnjivanja. Svjetlo ¢e se polako zatamnjivati
i osvjetljavati.

Pritisnite ON (Uklj.) tre¢i put da biste postavili zeljeni intenzitet svjetla.

. Pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik.

Prijamnik ¢e se vratiti na posljednju razinu svjetla kada ga ponovo ukljucite.

RN

N

. Ru¢no upravljanje prijamnikom Trust SmartHome za elektri¢ne zaslone
Posaljite signal ON (Uklj.) da biste podigli zaslon.
Ponovo posaljite signal ON (Uklj.) da biste zaustavili podizanje.
Posaljite signal OFF (Isklj.) da biste spustili zaslon.
Ponovo posaljite signal OFF (Isklj.) da biste zaustavili spustanje.
rotitajte prirucnik prijamnika da biste okrenuli smjer zaslona ako je to potrebno.

OAWN= 00
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1. YcTtaHoBneHHA GaTapei

1. Bigkpwite BigaineHHs ans 6atapei.

2. YctaHoBiTb niTieBy 6atapeto CR2032 3 Hanpyroto 3 B, Lo nocTayaeTbcst B KOMNMEKTI, y BiAAINEHHs Ans
6aTapei. 3BepHiTb yBary Ha CMMBONM Nitoca Ta MiHyca, Lo 306paxeHo Ha Tpumadi.

3. 3akpuiiTe BigaineHHs ans Gartapei.

2. NepemukaHHsA KaHaniB
YcTaHoBITb Nepemukay kaHanie y nonoxerns |, 11, 1l abo IV ana goctyny ao 16 pisHux kaHanis
(4x0000).

3. KepyBaHHs1 ogHuM npuitmayvem Trust SmartHome, npusHayeHum ogHoMy KaHany
LL{o6 kepyBaTV KOXHUM NpUIMaYeMm iHAMBIAYanbHO, NpU3HaYTe okpemuii kaHan (@ @i@) Ans KOXHOro
npuiimaya. Mpoueaypy AoaaBaHHs KOAIB NnepeaasadiB onvcaHo B NOCIOHVKY npuiiMaya.

4. KepyBaHH# Kinbkoma npuimavyamu Trust SmartHome, npusHayeHnmmn
OAIHOMY KaHany

LLio6 kepyBaTH Kinbkoma NpuiiMaiamn OfJHOMACHO, NPU3HaYTe OfMH KaHarn (Hanpuknaz, @) Kinbkom
npuiimayam. Mpoueanypy AofaBaHHs KOAIB NepeaasaYiB onucaHo B NOCIGHUKY npuiMava.

5. MpynoBa cyHKuiA

Mpu3HauTe kHorKy @ Kinbkom npuiiMayam, o6 oHOYACHO BMUKATM aGo BUMUKATM pyny MpUiMadis
(6e3 perynioBaHHs cunu cBiTna).

Mpoueaypy AoAaBaHHS kofiB NepeaBadiB onncaHo B NocibHUKy npuiivada MNpoueaypy AoaaBaHHA
KoZiB nepeaasaviB onvcaHo B NOCiGHMKY npuiimava. KHonky ® moxHa BUKOPUCTOBYBATU Byab-konu
HesarnexHo BiA HanalTyBaHHa nepemukaya kaHanis (1, Il, 11l ao V).

6. PyyHe kepyBaHHA npuiiMayem-BuMukadem Trust SmartHome
1. HaTuCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS, LO6 YBIMKHYTV namny 4u NpucTpiin Yyepes npunmas.
2. HaTUCHITb KHOMKY BUMKHEHHS, 06 BUMKHYTU Nammny Yy NpUCTpiil Yepes npuiimay.
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7. PyyHe kepyBaHHA Ta peryntoBaHHsi CUNU CBiTNa 3a 4OMNOMOroro nepefaBaya
Trust SmartHome
1. HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHSI OAVH pa3, WoG YBIMKHYTV nammny 4u NpUCTpii Yepea npuimay.
2. HaTWCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS! LLie pas3, W06 akTMBYBaTU PEXUM PerynioBaHHA CUNK CBITNa.
Cwuna cBiTna noBinbHO 36iNbLUNTLCS Ta 3MEHLIUTLCA.
3. HaTucHiTb KHOMKY BBIMKHEHHS BTPETE, L6 BUOpaTH NOTPIGHY IHTEHCKBHICTL CBiTNa.
4. HaTuCHITb KHOMKY BUMKHEHHS, 06 BUMKHYTW namny Yu NpUcTpii Yepes npuiimay.
Konwu B1 3HOBY BBIMKHETE namny, Nigkno4eHy 40 npuiMaya, BiH BUKOPUCTOBYBATUME OCTaHHE 3HAYEHHS
cunu caitna.

8. PyuHe kepyBaHHA npuiiMayem Trust SmartHome ans enekTpu4yHUX ekpaHiB

1. Hapiwnite curHan yBiMKHEHHS, o6 NiAHATY ekpaH.

2. Hapiwnite curHan yBiMKHeHHS! Le pas, Wob 3ynnHUTK NigHIMaHHs.

3. HapiwniTb curHan BUMKHeHHS!, LWOG ONyCTUTW eKpaH.

4. Hapiwnite curHan BUMKHEHHS LLe pa3, LWoG 3yNUHWUTU OMNyCKaHHs.

3a noTpebu npounTaiTe NocCiGHUK NpuiMaya, SKLLO NOTPIGHO 3MIHUTU HaNPsSIM PyXy ekpaHa Ha 3BOPOTHUN.
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